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. . . 
1. The General Assembly , at its second regular session, adopted on 

15 Nov:e~'J?er 1947_ resolutio~ 154 (II) · re~uesting the Secre~ary~Oene;ai to 
. . , ,·; . . 

study ___ all, as!)ects . o~ the proposal f?r the ad~ption of Spanish as one of the 

working la.ngu.ages of the General Assembly and to report to its next regular 
• .. '.· • • .=.· •. : . 

session, . In pursuanc_e of th~s request , the Secretary-General, on 

27 August 1948', p;esent~d ~ r~port (A/624 ). sett.ing forth the iegal posi ti6h 

of the Ge~er~l A:s~embly and othe.r or~ns of the United N~ti.ons in 'this 

matter, certain observations on the practical evolutiori .of the present rules • 

of :Procedure concerning la~uages, the fi~ancia:l implications 'of· the 
• ' •• : • • • • • ➔ • 

proposal and certain of .its ad.mini strati v~ _conse·quenc_es . • The view wa·s 

expressed by the Secretary-General that the- adoption of Spani sh as· a .. 

regular working language would involve, for the General Assembly alone, 

addi ti.onal . cost~· amounting to $347,466 ·while ir' th~ ._.other ·organs ~f the 
' . . . . . 

United Nati_~ns, under_ the . terms of the Charte~; S:rni in conti nuance of the · 

uniform.i ty hitherto observed, were concurrently to modify· their ·rules of 

procedure, the. additional cost for staff and facilities wou_!d be increased 

by a further $888,565. ·The Secretary-General was further of the . opiniori· •• . . . . . . 
that technical and administrat ive difficulti~s· consequent on the adoptidn: '., " •• 

•• :. ' 

of the :Proposal would adversely affect the efficient organization and 
functioning _of the Sec.retariat . 

. .. 
2. The Advisory Cormnittee on Administrative and ~udgetary Questions 

informed the . General Assembly, on 27 ~ptember • 1948 ~-
0

in its third r~por·t "·of 

1948 (A/657), that it concurred in the views expressed by the secr etary-
· · •. • . t 

General a~d endorsed, in particular, the opini?n that, in the present 

circumstances of financial stringency , it would not be advisable to 

impose u:pon the Members _of the dri~te<;l Nat.ions t~e add.iti~nal. bt:rden :which 

the ado:Ption of tne proposal would represent . 
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3 . Fol;J..owfog upori instructions given by the General Assembly on 

24 September i948; • the Fifth Committee revi ewed, at its 118th , 119th and 

137th meetings, the political, l egal, administrative and budgetary aspects 

of this problem in the light of the reports submitted by the Secretary-

General and the Advisory Committee . In the course of the general discussion, 

the secretary-General "¥as request~p. to furnish addi._:tional. data concerning the 
• • ' • • ' ' ' l, • ,.. .~·- :, l ' . . •.. • ' . -

position of Spanish, not as: a · wo~king, but as. an official, language . of the • . . • . . . ·' - . :· ... . 
Organization. Specific questions adureesed to the Secretary-General related 

to the following : the effect which the redi.icti'.on .. i:'ecnnunended_ by the 

Advisory Committee (second report of 1948 , .A/598,._ paragraph 146). _in the 

estimates for 1949 of the Translation Divi~i~n- .;;uld have on the"°~roduction 

of documents in the Spanish _language; the extent to which reductions made 

in the budget estimate& f'or -1948 .had.: influ~nced\n:e ase ~f Sp~~ish; : th~ • 

number of documents published in 19~7, and 1948 1~ :·t .he fiv~ official l~n~ag~s; 

the extent to -which the Secretariat was in a position to satisfy requests mad~ 

by any delegation f9r . translation ?.f documents ·W1·d~r ru·l~ 51 of the r\11-~a ·· of' ·· .. •• 

procedure of· the General Assembly; . the extent to which documents in Spanish 

would be provided during 1949 and. the liquid~tion : o; the ~acklog. Answers to . . . . . \ 
these que.stions were furnished by .the 89cr~~ary-General in a further report 

• •• • -. . .: 1 .r ··•. • • . 

to the Fifth Committee on 14 O_ctober t ~9¼8- .(A/c:5/237)_. ,. • 

4 . Del'egations supporting the proposal exprease_d . . ~E?rious dissatisfaction .. . 
with the de facto status which Spanisl). at pres~n:t enjoyed as an offici.a l . ~ ' . . . ·. . . . .. ~ ~. •' 

language of the United Nations, . he.ving regard tc the fact that it was the 
' . . .. 

language spoken by eighteen Member States, or approximately o~e- third of the 

total membership of the Organizaticv.. 'fhere was no assurance, moreover , 

that requests made under rule 51 of the ru],es of p~9c~~ure of the General 

Assembly could, in fact, b~ met without adding to the already large backlog 

of documents awaiting translation, while_ any __ new ?.'eduction in the a.mount to 

be appropriated for translation services was bound to_ha~e, in the opinion 

of those delegations, a seriously adverse effect on the output of documents 

in the non-working languages . The vie\.! of such delegations, therefore , 
. . . 

was that the si tuation could be satiofa.ctorily .resolved only by the formal 

adoption of Spanish as a working lang~age . The matt~r, moreover, was one 

which transcended mere budgetary conoi deration£ , By ,denying Spanish its 
., 

rightful place among the vorking laP-guages of the United Nations, the future 

work and effectiveness of the Organization itself was liable to suffer . On 

the other hand, by affording to the largest language group within the 
' Organization the possibility of work~ng in its own language, the truly 

international character of the United Nations would be more permanently 
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assured and the spirit of international goodwill-and co-operation, on _'1-fhich 

its success must ultimately depend, would be strengthened . 

5. Delegations opposing the p:fo?osal were unanimous in paying :tribute to 

the cultural contribution which the Spanish- speaking peoples had made to 

the United Nations and the ideals for wli:ich it stood. They did no~ feel. 

however, that the measure of the participation of any one country or group 

of countries in the ·work of the United Nations was in any way directly 

dependent on the use of the ·1angaage of such countries as a working language 

of the Organization. The q_uesti·on of add.ing to the working languages should 

therefore be considered and decided primarily from the practical and budgetary 

point of view , In the opinion of these delegations, the formal adoption of 

Spanish as a working language would not be conducive to greater- administrative 

efficiency , particularly if the same status were to be accorded to the 

remaining non-working official languages - Chinese and Russian. In this 

connection, the repre$entatives.of China and of the Union of Soviet Social ist 

Republics stated . that, while suppbtting· the maximum exploitation of all. 

facilities within present rules and practices that enable each and every 

Member of the United Nations to participate in the Organization's work with 

the greatest possible effici ency, they could not agree to the adoption of 

Spanish as a working language unless Chinese and Russian were also adopted as 

such. Several delegations, while of th8 opinion that there were no valid 

reasons why any modifications of existing rules and practices should not 

apply equally to all non-working official languages, felt , nevertheless, 

that the technical and administrative problems t his would involve and the 

heavy financial burden it would entail did not warrant such a departure 

from established practice at the present time. 

6 . At the conclusion of the discussion, the Chairman rulod that, since no 

specific motion had been presented to the Committee, the only question to be 

decided was whether or not the Committeo approved the conclusions set forth 

in the report of the Advisory Committee on Administrative and Budgetary 

Questions (A/657). This procedure having been accepted by the Committee , a 

vote by roll- call was taken with the following results: 

dd 

In favour: Australia, Belgium, Byelorussian Soviet Socialist Republic , 

Can~d.a, China, Denmark, France, India, Netherlands, 

New Zealand, Norway, Pakistan, Poland, Sweden , Turkey, 

Ukrainian soviet Socialist Republic, Union of South Africa , 

Union of Soviet Socialist Republics, United Ki ngdom, 

United States of America, Yugoslavia. 

/Against : 
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Against: Argentina, Bolivia, Chile, Colom~ia, Costa Rica, _Cu~_a, 

Dpminica.n, Republic, ]~cuador, . Egypt, Haiti, Honduras; 

Mexico, Nicaragua, Panama, Peru, Philippines,. ,Saudi A:abia, 

·Syri-a, Uruguay, Venezu~la. 

Aostaining : Afghanistan, Brazil, Burmn., Ethiopia, Greece . 

The conclusions contained in the re:;,ort of t_he Advisory Committee were 

thus approved by · 21 votes in favour tc, 20 against, with 5 abstentioils . 

7. The Fifth Committee decided ti1er eZ'ore to recommend to the General 

Assembly the adoption -. of the following r esolution:. 

dd 

PR0~0SAL, FOR THE ADOPTION OF SPANISH AS ONE OF THE 

WORKING LANGUAGES-OF. T!IE GENERAL ASSEMBLY 
' . . . ~ . . 

THE ·G-ENERAL ASSEMBLY . 
RESOLVES t hat the c onclu_s;io!.16 ,3et forth in the. "j;hird report of 

1948 of -the Advisory Committee on Administrative and Budgetary 

Questions (A/657) be approved.-




